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VYTIS 3

Aleliuja Skambant
AIP skamba ir turėtų skambėti Velykų 
Aleliuja lietuviškos sielos jaunimui, la
bai gražiai pasako kun. P. Vasiliaus
kas savo naujoj knygoj “Mano Sielos 

Atgarsiai”, straipsnyje — “'Kūdikystė ir Vely
kos”. Pasitikėdami autoriaus gera širdimi, štai,
ir paduodame “Vyties” skaitytojams jo gražias
mintis:

“Velykos, Velykos! Tas žodis lietuvio sielai 
turi magišką jėgą, kuri ją palietus perima vien 
■lietuviui tesuprantamais jausmais. Kas juos tin
kamai aprašys, kad svetimas suprastų!... Vely
kos — prisikėlimo ir pergalės sąvoka. Ji lietuvio 
sieloje stovi nenugalima. Nenuostabu užtat, jog 
lietuviai taip mėgsta Velykų šventę. Jas sulau
kus visi, net ir tie, kurie kitais sykiais bažnyčios 
nemėgsta, skuba anksti rytą į Dievo namus su
tikti Šv. Velykas, užgiedoti Aleliuja. Svetimtau
čiai tą matydami stebisi ir gerėjasi lietuvių įsta
biu elgesiu. Jaunimas savo gyvybine jėga džiau
giasi gaivalingu žmogaus sielos džiaugsmu.

“Lietuvoj pavasaris gražus ir linksmas. Su 
pavasariu atvyksta ir Velykos. Saulutės švelnūs, 
malonūs spinduliai, šypsojanti gamta, čiurlenan
tieji upeliai, jaunų, skaidrių žibučių veideliai, 
vieversėlių nuolatinis čirenimas, jų sparnų vik
rus plasnavimas ir pempių linksmas sveikinimas 
— tie visi žavesiai susilieja kūdikio sieloje su 
Velykų galinga dvasia. Velykos savo nuotaika ir

VELYKOS
Nuskrido per žemę džiaugsmingi gaidai: 
Velykos, Velykos! Iš lūpų į lūpas, 
Kartojas, kaip mylimi, brangūs vardai, 
O širdys ir sielos, kaip saulėje supas.

Aidais šimtabalsiais pragydo varpai, 
Ir skelbia, kad šįryt Prikaltasis jau kėlės... 
Tai kas, kad mirties, tu gyvybes karpai? — 
Gyvenimo puoton jau keliasi vėlės.

Šventų pranašų ir pirmųjų tėvų, 
Pastigusių Mesijo, Rojuj žadėto — 
Jis gimė tikruoju žmogum ir Dievu, 
Gyveno ir kentė, kaip nieks nekentėtų...

Net mirė... Bet pergalės rytas šviesus 
Išaušo ir kėlėsi Jis — Aleliuja!
Velykos į džiaugsmų sujungė visus, 
Ir mirtį ir nerimų juodų išguję.

D. Mickaitė.

Linksma diena mums nušvito, 
Visi troškom džiaugsmo šito: 
Kėlės Kristus, mirtis krito, 
Aleliuja, Aleliuja, Aleliuja!

išviršine aplinka pagauna ir neša jo sielų į 
džiaugsmo dausas...

“Galingi ir saldūs Velykų įspūdžiai kūdikio 
sielai, bet jie yra tokiais tik lietuviui. Malonu 
priminti, tačiau skausmas suremia tave, kai pa
manai, ką šiandien Lietuva kenčia. Tu, Tėvyne, 
vilties nenustok, nei valandėlei. Tu prisikelsi, a- 
teis tau Velykos. Aukščiausiojo tavo sieloje įdė
ti klestėjimo pradai,.nenugalima gyvybė, kuri ku
riam laikui nuslopinta, atgims nauja jėga...

“Lietuvi, tikėk į savo Tėvynės Velykas. Jos 
atvyks. Tik tu grįžk į savo sielos namus, neieškok 
svetimų, netarnauk svetimiems dievams. Pa
žvelk į lietuvio sielos gelmes, ten pamatysi skaid
rų pasaulį, primink savo kūdikystę, iš kurios 
dvelkia vilties ir džiaugsmo pradai.

“Amerikos lietuvi, skubėk į pagalbą kenčian
čiai Tėvynei, ištiesk malonią ranką Lietuvos bro
liui, kuris tavęs laukia, kad bendrai džiaugtis 
Lietuvos viltimi, jos prisikėlimu. Velykos — tai 
lietuvių šventė”.

Karščiausiai sveikindamas visus vyčius ka
rius ir čia veikiančius, linkiu, kad mes išgirstu
mėm Velykų garsų Aleliuja savo lietuviškos ir 
jaunatviškos sielos gilumoj, kad mes pergyven- 
tumėm ir atjaustumėm kun. Vasiliausko kilniuo
sius jausmus, kad mumyse nuolat būtų Prisikėli
mo švelnus dvelkimas. Prisikėlimo dvasia tegul 
vadovauja mūsų asmens gyvenime, kuopų veiki
me, vajuje, karių gyvenime, bet ypač tegul dega 
mumyse karšta ugnis Prisikelsiančiai ir Laisvai 
ir Nepriklausomai Lietuvai. Mes trokštame, kad 
jau kitose Velykose ir Lietuvoje vėl laisvai ir 
džiaugsmingai skambėtų Velykų ALELIUJA... 
ALELIUJA...

Jūsų Dvasios Vadas kun. S t an. Raila.
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4' VYTIS

It happened once on a Friday
■_  E woke up this bleak Friday morning with

a start and a jump. Then as he saw the 
dirty, damp walls of the cell, he sank back to the 
ground with a sigh. There was little of hate or 
despair in his heart. He had gotten away with 
his pillaging and thievery for a long time; in 
fact, a smile played on his lips at the pleasing 
thought that his would be remembered among 
the Bedouins and the Romans as a cruel and 
resourceful foe. He had planned to return to his 
beloved Egyptian deserts after this last foray; 
but the gods had ruled otherwise. There had been 
a hitch in the plans; a little too much of moon
light that night coupled with a sick and nervous 
sentry had given them away to the armed band. 
He smiled ruefully at the remembrance of the 
hard fight they had put up before the armed 
might of the Roman soldiers had prevailed. Yea, 
things could have been otherwise; but such was 
fate and fortune, fickle and changeable as the 
desert winds.

Then as he remembered the commotion, he 
wondered what had happened during the night. 
Something serious must have come up. There 
had been too much shouting and bustling about 
for any ordinary cause. With the thought, though, 
that whathever it was, it could not help me, he 
put it aside and soon forgot. He called out to his 
partner, a brave but dumb man, and together 
they began clamoring for food or drink. Soon the 
jailer came and after depositing the pitcher of 
water mocked the idea that men about to die 
should worry about their breakfast and dinner. 
O, how he hated these cruel Romans; but what 
was the use of it all, — at sunset he would be 
dead and gone.

He weakly raised his trobbing head from his 
chest and through his pain-dimmed eyes, he 
lodked down at the noisely chattering crowd. For 
a moment, he wondered where he was, but then 
the sharp searing pain in his hands and feet, the 
cruel pain in his stretched and cramped muscles 
wakened him to the realization that he hung 
there on the cross — a crucified thief, a show 
for these bloodthirsty sadists. With a frightening 
rush of one scene after the other, he remembered 
drinking the doped wine, the nailing to the cross, 
the cruel jar when the cross fell in its place, and 
then his long drawned out scream of pain and 
the welcoming blackness of soothing relief.

He looked about and searched for his compa
nion, and then he noticed the Victim in the 
center. He heard the sneering laughs of the 
crowd, the rough guffaws, the blasphemous 
words of hate. And this man of the crowd follow
ed its ways, swore and hated the Man in the

center. But stay — what was the Name they 
mentioned? Where had he heard of Jesus. Then 
with a rush, like that of the waters of the Jordan 
in the spring, he remembered the stories of the 
kind and gentle Galillean who loved and be
friended the poor and the unfortunate and re
buked the pitiless rich and the Pharisees. There 
were stories of the blind who saw, of the lame 
who walked, of the lepers who were made clean, 
yea, even of the dead who lived again. Some of 
his men had spied on Him and had described 
Him as tall and handsome; but this bloody pulp 
of a Man, could that possibly be Jesus? And so, 
this cruel thief who had not known pity, turned 
on his partner and rebuked him — “for we are 
suffering our just desserts but this Man has done 
no evil”. Then when he turned to Jesus a great 
hope lightened his heart and a new courageous 
faith encouraged him to ask: “Lord remember 
me when you come into your Kingdom”. Then 
did He on the centre cross lift His Head and 
embrase him lovingly with His eyes full of love 
and joy and receive him among his very own 
with his smashed lips. And people still talk of the 
Good Thief who in dying had shared the greatest 
privilege bestowed to any man, to suffer and die 
together with his God and Friend.

The story of the Good Thief will never die. 
Wherever men will be gathered, this story of 
love and pain and contrition will be retold to 
give hope to the poor and repentant sinner. His 
name — many say it was Dysmas — but to us he 
is the Good Thief our model and our hope in 
God’s all-forgiving grace. Keep that story ever 
fresh in your heart and vibrant on your lips that 
it may enable some daring sinner to press his 
plea to God. That just as he did, some errant son 
or daughter of God will turn to the Cross and in 
death Will dare to snatch eternal life..

Rev. Julian Grinius.
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VYTIS 5

He Still Gives His Bleed
Hail, full of grace, 

Lover most pure!
You gave our race 

It’s only cure.
From Calv’rys flood

Through ages long,
Flows down your Blood 

To heal all wrong.
Flows from Thy Side

From a pierc’d Heart,
Open’d all wide

Love to impart.
So dear a Cross

Started Your guest —
Draw all to Thee

O Lover Blest!
C. Žvirblis, O.P.

Šventųjų Velykų Sulaukus
AIP vanduo smarkiai teka upeliais pavasa- 

fa \ rį, taip ir mūsų gyvenimas. Rodos, nepa
stebime, kaip savaitė po savaitės prabėga. Tik 
praleidome Kalėdų šventes, pasidalinome linkė
jimais, bet, žiūrėk, jau Velykos. Ir vėl norisi 
brangūs vyčiai su Jums pasidalinti linkėjimais, 
pasikalbėti apie mūsų organizaciją ir jos veiklą.

Nuo Kalėdų jau prabėgo trys mėnesiai, o mes 
tiek mažai nuveikėme savo brangios organizaci
jos gerovei! Mažai, ištikrųjų, bet čia daug mums 
į “pagalbą” atėjo šis Ikaras, kuris iš mūsų tarpo 
“pakvietė” tiek vytiškos jėgos, kad žmonijai, A- 
merikai ir Lietuvai laisvę užtikrinus.

Šis laikas — mūsų didžiojo pasiryžimo laikas. 
Mes liūdime savo draugų, brolių, meilužių ir 
nuo mūsų pavergtų žemių, bei pavergtos tėvynės 
Lietuvos. Mes liūdime, bet nenusimename. Skaus
muose tiik stipriname savo viltis ir brendiname 
savo pasiryžimus daug intensyviau dirbti savo

V yčiai
Vykis, brolau, spauski žirgų, 
Nėr atgal ko bedairytis!.. 
Kelki kardų, pulki priešų, 

Juk tu Vytis!..
Va, kiti stebuklus daro
Ten toli vos bematytis...
Šok, neduok savęs pralenkti, 

Juk tu Vytis!..
Gimęs kovai, darbui, kryžiui, 
Jų neprivalai baidytis...
Tat visur būk pirmutinis, 

Juk tu Vytis!..
Kai laimėsi didžių kovų, 
Tai vainikų pins sesytės... 
Minios šauks: valio narsusis

Mūsų Vytis!'.. A. Jakštas.

Marija — Lietuvos Motina
Motin’ malones ir laisvės tikros,

Prašom’ malonių iš Tavo rankos.
Prašom mes meilės, pastovios taikos,

Tikybos laisvės ir laisvos Tautos.
Laisvės nuo bado, nuo užpuolimo, 

Teisėto vado, teisių gynimo.
Duok tat, Marija—p er Tavo rankas —

Viso ko prašom per maldas šventas.
Kaz. Žvirblis, 0. P.

Nelenkdami pečių po naštos sunkumu 
Kaip milžinai stosim į kovą.
Pavargti už brangią tėvynę gražu, 
Aukščiausią turėt už vadovą.

Maironis.

organizacijai. Mes neabejojame Amerikos perga
le, tad tuo pačiu kartu ir Lietuvos nepriklauso
mybės atstatymu. Ir šiandien mes tai kartodami 
gyvai juntame tautos vieningumą, nepalaužiamą 
valią žengti pirmyn ir laimėti.

Mes žinome, kad žengti pirmyn ir laimėti gali 
tik didžios asmenybės. Taigi tik per tautos narių 
didžiadvasiškumą, mes galime padaryti šalį tuo 
didžiųjų galių magnetu, kuris sugebės sutelkti 
visa, ką tauta turi vertingo ir kas tik tautai pri
klauso.

Tuo tautos didybės atspindžiu, turi būti ir 
mūsų vyčiai. Turi pasireikšti visos gyvenimo ap
raiškos: mokslas, menas, moralė, visuomeniška
sis gyvenimas, mūsų nuoširdumas karinėje tar
nyboje ir visa kita.

Toj tautos didybėj turi sutirpti visa, kas yra 
niekinga, žema, nes tai žudo Amerikos, mūsų 
tautos ir mūsų organizacijos gaivastingumą.

Malonūs vyčiai! Kristus už mus sunkiai ken
tėjo ir mirė, kad mes būtume išganyti. Bet Jis 
atsikėlė anksti Velykų rytą. Todėl ir, mes pasi
sėmę daugiau iš Jo dvasinės stiprybės, tvirtai ti
kėkime, kad pergalė jau arti, kad mes vėl galė
sime kartu būti prie savųjų ir kartu vėl dirbti 
savo mielai organizacijai.

' Mes tikime gražiuoju organizacijai pavasariu, 
kada vėl pradėsime savo veiklą vėl bendromis jė
gomis. Mes taip tikime ir, šio tikėjimo vedini, su 
visu savo jaunatvės entuziazmu ir pasiaukojimu 
einame dirbti savo brangiai organizacijai — L. 
Vyčiams.

Mes manome, kad tuo būdu mes geriausiai pa
gerbsime ir tuos vyčius, kurie amžinai ilsisi vė
liavos varsose ir kritusius už tautos laisvę karžy
gių kapų pavėsyje.

Tad, mieli vyčiai, dvasios vadai, rėmėjai, lin
kiu linksmiausių Velykų švenčių! Aleliuja, tely
di visus mūsų darbus!

Pranas Razvadauskas,
L. Vyčių Centro Pirm.
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6 VYTIS

Gelbėkime narni; fronto jaunimą
ęįlŲ metų pradžioje Federalis Investigacijos

Biuras (Federal Bureau of Investigation) iš
leido metinį biuletiną vardu “Uniform Crime 
(Reports for the United States and Its Posses
sions”. Tame raporte sužymėti jaunimo nusikal
timo skaičiai šiurpu nukrečia kiekvieną dorą a- 
merikietį, ar jis bus čia gimęs ir augęs, ar svetim
šalis, priėmęs Amerikos Jungt. Valstybių piliety
bę, kuris nori matyti skaisčią Amerikos ateitį.

Kilęs karas ragožium apvertė mūs kasdieninį 
gyvenimą; iškraipė, išdobėjo visus kelius, kurie 
buvo išvesti taikos metu ir kuriais buvo vedama 
visuomenė į laimingą gyvenimą. Besisielodami 
savo sūnumis, broliais, giminėmis, kurie jau pa
šaukti, ir kurie dar bus pašaukti, ginti savo kraš
to garbę, kurią sunkiai pažeidė aziatas; besirū
pindami namų frontu, kad mūs kariaujantiems 
vyrams netruktų ginklų ir maisto, mes visai nu
kreipėme savo akis nuo labiausiai esancinio daly
ko — nuo mūs jaunimo pasitikusio namie ir ne
pamatėm, kaip jis galvotrūkčiais pradėjo kristi į 
bedugnę traukdamas į juodą ateitį ir visą mūs 
kraštą.

Nežiūrint to, kad jau ir angliškoji kasdieninė 
spauda pamatė, kas darosi su jaunimu namų 
fronte, vis tik dar randasi daug žmonių, kurie į 
tai pro pirštus žiūri, ir padėtį teisina karu. Esą, 
karo metas ir kitaip negali būti. Praeis karas ir 
dings visi pavojai. Bet reikia atsiminti lietuviš
koji patarlė: “Kol aušra patekės, rasa akis išės”. 
Taip ir čia. Kol karas pasibaigs, mūs jaunimas 
bus tiek sugedęs, kad per ilgą ateitį jis bus ma
tomas kaip koks piktšašis ant visuomenės kūno 
ir su kuriuo bus nelengva kovoti.

Eikime prie Federalio Biuro Investigacijos ra
porto skaičių. Biuro direktorius J. Edgar Hoover 
sekančiai pareiškia:

The Rose
While charmed by the color, and sweetness 

there of
I pinned a red rose near my heart at my breast
I list, heard a voice ’tis speaking with Love 
“ ‘Tis harmony golden you have as thy guest.
But a thorn of the rose deeply pierced, pricked 

my heart:
And nurtured it grew while reposing within; 
Great joys it experienc’d, or pain’s bitter dart 
From aging with years grew faded and thin.
This rose near my heart hath withered and dried
From heart’s passioned tempests its strength 

hath bereaved;
It faded, then drooped and turned to the side, 
And left me but weeping, my heart still aggrieved.

A. P. 8.

“For the first time in twelve years age 
SEVENTEEN predominated in the frequency 
of males arrested, and age EIGHTEEN pre
dominated in the frequency of female arrest”.
Galvok, ką tai reiškia, mielas skaitytojau ir 

brangus vyti ir vyte! Kalbamoji piktadarybė nė
ra organizuota jaunimo piktadarybė, ji nėra po
žeminė gengsterių piktadarybė, ne. Ji yra atlie
kama NEPILNAMEČIO JAUNIMO, su kuriuo 
mes kasdieną susiduriame viešame gyvenime. 
Tasai jaunimas šiandie nėra surištas jokios kil
nios organizacijos saitais, jis nepriklauso net lo
kalinėms draugijoms. O nepriklauso dėlto, kad 
vieni didele paskuba dienomis naktimis kaldami 
pinigus rūpinasi tiktai savimi, o kiti gyvena ai- 
dontkerišku gyvenimu.

Kas aukščiau Hoover’io pasakyta, dar ne vis
kas. Štai,

“Boy arrest under EIGHTEEN,” sako Hoo- 
ver’is, “INCREASED 23.4 PER CENT and 
girl arrest under 21 years of age INCREASED 
49.9 PER CENT.”

Toliau paduodami dar tokie skaičiai:
“The arrest of males under eighteen years 

of age for the crime of rape have increased 
39.8 per cent.

“Arrest in the same age group for the crime 
of robbery increased 39 per cent.

“Arrest for burglary increased 27.7 per 
cent, and for automobile theft 23.4 per cent.

“Moreover, the arrest of females under 21 
years of age for crimes against property have 
increased 30.1 per cent, for offenses against 
common decency 56.9 per cent, and for miscel
laneous violations 53.2 per cent”.
Ar gi nenukrečia šiurpas perskaičius tuos 

skaičius piktadarybių ir ištvirkimo, kokius atlie
ka šių dienų nepilnametis jaunimas?

Tai yra rimtas pavojus miestams, valstybėms, 
visam kraštui. Federalis Investigacijos Biuras 
atidengė Amerikos visuomenei faktus ir parodė, 
kokiu keliu eina mūs namie pasilikęs nepilname
tis jaunimas.

“The factors contributing to delinquency”, 
sako J. Edgar Hoover, “are still very powerful 
and point to the need for each community to 
intensify its efforts to stop the rising tide of 
delinquency and juvenile crime”.

Ką mes darome su savo iaunimu?
Kas aukščiau pasakyta, liečia visą Amerikos 

jaunimą. Bet kadangi kiekviena ateivių tautinė 
grupė, tautos ir tikėjimo atžvilgiu, rūpinasi savo 
jaunimu, tai ir mes, lietuviai, neturėtum pasilikti, 
juoba, kad dažnai mėgstame pasigirti savo susi
pratimu ir savo gražiais darbais kitose gyvenimo , 
srityse.

Amerikos lietuvių jaunimas didžiumoj yra bai
gęs parapijų pradžios mokyklas, taigi jau iš pat 
kūdikystės įstatytas į teisingą kelią. Reikšmingą
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VYTIS 7

Sveikame kūne, sveika siela...

faktą paskelbė vienas Chicago miesto teisėjų — 
lietuvis Jonas J. Zūris, kad mėnesiniame 36-šių 
teisėjų susirinkime, kuriame buvo apkalbama ir 
palyginama tautinių grupių teisingumas, vien
balsiai pripažinta, kad toje srityje lietuviams 
tenka pirmoji vieta. Taip yra Chicagoj, taip, be 
abejonės, yra ir kituose miestuose ir miesteliuo
se. Ir dėlto tik labai mažas nuošimtis jaunimo, 
patekęs į blogas draugijas, tapo sugadintas, jo 
protas ir sąžinė pažeisti.

Bet tas faktas neprivalo mus paguldyti ant 
laurų saldiems sapnams. Kai supuvęs obuolys 
patenka į sveikųjų tarpą, ne jis pasitaiso, bet 
sveikuosius užkrečia. Kai aplinkui mus siaučia 
tokie skaitlingi jaunimo nusikaltimai, nebūkime 
ramūs, kad jie neįtrauks ir šiandie mūsiškio dar 
sveikojo.

Tad, kas daryti?
Jaunimui namų fronte apsaugoti, kad jis ne

pakliūtų ant nusižengimo kelio, kuris veda į ka
lėjimą, geriausia priemonė yra gera organizacija. 
Namai šiandie pasidarė nesaugūs. Karas sušaukė 
į darbus visus. Dirba tėvai, motinos ir nepilname
tis jaunimas. Visur atsirado daugiau pinigo. O 
kur atsiranda daugiau pinigo, ten iškila daugiau 

įvairių pagundų. Nuo kitų sužinoma visokie nak
tiniai urvai, kurie, turint kišeniuose pinigo, masi
na visus jaunuolius ir jaunuoles. Taigi, tik orga
nizacija ir jos paruošta tokia programa, kad vi
siems nariams duoti gražaus, visuomenei nau
dingo darbo, gali mūs jaunimą palaikyti ant do
ros kelio ir apsaugoti nuo aplink siaučiančių pa
vojų.

L. Vyčių organizacija yra išbandyta ir užgrū
dinta. Jos vėliavoj po senovei spindi obalsis — 
Dievui ir Tėvynei. Tuo obalsiu visuomet buvo 
kviečiamas jaunimas dėtis į bendrą veikimą. 
Šiandie tas kvietimas turi virsti alarmingu šū
kiu: Gelbėkime savo jaunimą!

Jaunimui gelbėti iš pavojų daugiausiai gali 
padėti jaunieji dvasios vadai. Jie pašaukti dar
buotis mūs, lietuviškose, parapijose, todėl jų pa
reiga visą parapijos jaunimą suorganizuoti. Jei 
kam netinka L. Vyčių organizacija, turime Soda- 
liciją, Šv. Vardo Draugiją. Tik nelaukime, nes ke
lias į nusižengimus ir pražūtį jaunimui yra pla
tus ir begalo slidus. Užtenka sykį ant jo užeiti, 
kad nesulaikomai pašildus į pavojus, kurie na
mams neša negarbę ir gėdą, o pačiam jaunimui 
atidaro kalėjimų ir pataisų namų duris. S.

Tik vieną savo draugą, ar draugę prikalbink prie kuopos, o patirsi sa
vyje didelį džiaugsmą ir jausi atlikęs didelį darbą.
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OPEN LETTER TO THE "VYTIS"
?■

SVEIKI VYČIAI IR VYTĖS!
The culmination of a cherished desire to write 

to the “Vytis” has been reached in penning this 
open letter to fellow members of our wonderful 
organization.

You know, there is a sedate satisfaction in 
being a ‘Monday-morning quarterback’ or even 
a ‘back-seat driver’, in fault-finding with the 
work of others, without at the same time should
ering any responsibility. But I hasten to qualify 
the purpose and motive of this letter. Far be it 
from my intention to criticise; rather, I write to 
express a few thoughts on the splendid and note
worthy activity of the K. of L. as it appears to 
an ardent sideline supporter.

There are many K. of L. fans in your cheering 
section (we disown slack members), who are 
real supporters of the organization, each of 
whom has his heart and soul in the club but 
nevertheless finds himself for one reason or 
another unable to pitch in and put his shoulder 
to the wheel of progress. Our numbers are in
creased by those who have assumed new family 
responsibilities in marriage, by the numerous 
defense workers who have long hours of work 
and some who live a long distance from the K. 
of L. centers, by those tied down with business 
and professional obligations, and especially by 
the constantly enlarging group of members 
entering the service. This, then ,is your cheering 
section, composed of members who are 100% 
behind the organization, encouraging and urging 
each members to greater efforts and eagerly 
awaiting an opportunity to get back in there 
again and help run socials and Communion 
Breakfasts.

THE THINGS WE CHEER FOR... are many. 
Above all, we are truly proud of your “esprit de 
corps”, by which you uphold the battle-cry of 
the K. of L. “(Dievui ir Tėvynei”. This motivation 
is particularly evident in your magazine, the 
“Vytis”, where religion has a distinctively 
preeminent position, and where due honor is 
given to our Fatherland. Our native tongue is 
not forgotten but is fostered and encouraged to 
a worthy fruition of Lithuanian culture. Here we 
witness the eagerness of youth to learn about 
the native background of their parents, and to 
treasure their cultural heritage. The “Vytis” is 
resplendent with the vigorous and energetic 
activity of our Lithuanian youth. Young hearts 
beat with love and esteem for the ideals and 
principles which can be attained only by union 
of brawn and brain.

The cheering section was indeed overjoyed to 
read in the last issue of the “Vytis” of the revival 
of Council 1 of Brockton, a notable center of 
young Lithuanians, whose athletes are compar-

REV. MICHAEL J. KEMEZIS, 
Spiritual Adviser for N. Y. & N. J. District, for 

seven years.

able to the Greek gladiators of old. Hearty con
gratulations and a Lithuanian “Valio!” to Coun
cil 1, may you soon outshine your pristine glory.

The correspondence from the various councils 
are particularly inspiring, newsy, and a source of 
many healthy laughs. These pages bespeak tre
mendous activity in our councils and regional 
groups. Noteworthy is the enthusiasm of the 
young ladies who are not only endeavoring to 
carry on council activities but are also helping 
to maintain the high morale of the members in 
the service. They are tireless in building up their 
councils to be attractive centers to which they 
will receive ‘Tom’, ‘Butch’, ‘Porky’ and all the 
others when they come marching home again. 
Their prayerful aspirations for the safety of 
dear ones in the service are most commendable 
and efficacious. The young ladies do miss the 
fellows, can’t deny that, it is clearly written 
between the lines in their correspondence. That 
is all the more reason why they are working 
harder, doing the home work while the men are 
protecting the home land from the menace of 
foreign fanaticism.

Just one more cheer before we disperse. We 
can’t help but admire the great work being done 
by the K. of L. committee entrusted with the 
most difficult task of gathering and preparing 
the historic records of the K. of L. It is quite 
true that history is being made every minute, 
but this supposes likewise the fact that someone 
is there on the spot to formulate all the facts in 
writing and to transmit the manuscripts to 
posterity. In one sense, this is a more tiring and 
painstaking matter, and great credit must be
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VYTIS 9

The District and Our K.of L-er’s in War
We hold these truths to be self-evident; that 

all men are created equal; that they are endowed 
■by the Greater with certain unalienable rights; 
that among these are life, liberty and the pursuit 
of happens; that to secure these rights, govern
ments are instituted among men, deriving their 
just powers from the consent of the governed.

That sentence, taken from the second para
graph of the Declaration of Independence, cont
ains the principle of American government for 
which we are fighting today. This country has 
been called the great melting pot of all nationali
ties, races and creeds. People from parts of the 
world came here to live in freedom and to take 
advantage of the great oppirtunities that this 
nation offered them .The religious and the pol
itical refugees of the Old World found a haven 
of tolerance and justice in the United States. 
Today our freedom and democratic way of life 
are challenged by Hitler, and Hirohito. They are 
the enemies of freedom, and must be crushed if 
we are to continue to be free. America is now 
meeting this challenge. The great melting pot is 
boiling in defence of that freedom and demo
cratic way of life.

We in New Jersey, are in the midst of the 
greatest defense production area in American. 
Our K. of L-er’s here both girls and men, labor 
has risen in righteous wrath to provide the fuel 
for the boiling process. The record shows number 
of members in the armed service are 140. War 
Bonds purchased $100.000.00. There members 
killed in action several reported missing. A gen
erous contribution to the Red Cross. At least 
fifty quarts of blood donated to the Red Cross 
blood bank.

You, of course are aware of the acuteness of 
the present situation and the burdens that our 
organization is faced with. And so must we be 
ever mindful of the days that lie a head. We, in 
the K. of L. movement must lay the foundation 

extended to those who co-operate with our ever 
active and energetic founder, M. A. Norkūnas. 
All of us, no doubt are eargerly looking forward 
to reading these records in a published form. 
To make this work more complete, everyone who 
is in a position to assist, should willingly offer 
his or her services to the best of one’s ability.

The cheering section now takes leave of you 
active members. Remember, we are proud of you 
fellow members of the K. of L. and envy your 
great opportunities for doing tremenduos deeds 
“Dievui ir Tėvynei”. Till we are able to lend you 
a helping hand, carry on courageously for the 
K. of L.

•• Sudiev, “Jonas”.

now, a foundation so solid, so constructive in 
principles, that in the post-war period the gains 
which we will achieve, will ever be ours. We must 
ever strive to foster harmony ...harmony within 
our own ranks... harmony in the relationship 
with our Reverend Fathers’. C. E. B.

Netekom žymaus muziko

A. A. KOMP. JUOZAS SAURIS
Vasario 2 d., Šv. Kazimiero lietuvių kapinėse, 

Chicago, palaidotas komp. Juozas Sauris, 53 me
tų amžiaus.

Velionis per pastaruosius 20 metų vargoninin
kavo Šv. Gabrieliaus ne lietuvių parapijoj, Chica
go. Nors gyveno svetimųjų tarpe, tačiau nuo lie
tuvių visuomenės nebuvo atsiskyręs. Per eilę me
tų sėkmingai vedė Lietuvos Vyčių Chicago Ap
skrities chorą, pastatė visą eilę operečių, suruo
šė daug koncertų. Jam vadojant choras koncer
tavo Kewonee, Ill., Detroit, Mich., ir New York 
Pasaulinėje Parodoje. Jo vedamas vyčių choras 
buvo vienas geriausių Chicagoj. Tai gali paliu
dyti ir galingai, darniai ir atmintinai išmokta 
“Vytauto Didžiojo Kantata” (komp. J. Žilevi
čiaus), kurios iki šiol nei vienas Amerikos lietu
vių choras nėra scenoj išpildęs.

Atvykęs į Chicago keletą metų varginininkavo 
Šv. Jurgio, lietuvių, parapijoj, Chicago, o prieš 
atvyksiant į Chicago vargonininkavo Waterbury, 
Conn., ir New Haven, Conn. Čia besidarbuoda
mas lankė Yale Universiteto muzikos mokyklą.

Velionis buvo gimęs Pittsburgh, Pa., kur bai
gė pradžios mokyklą ir high school, šešeris me
tus mokėsi Detroit kunigu seminarijoj, tačiau 
pasirinko muzikos profesiją. Vedė Zofiją Lapur- 
kaitę. Išaugino ir išauklėjo dukterį ir sūnų.

9



10 VYTIS

In Defense of Lithuania
More Russian-Lithuanian Pact

In 1826 ,on September 28, Russia and Lith
uania signed a nonaggression pact by which both 
parties, and therefore Russia, herself, become 
dutybond “to respect in all circumstances each 
other’s sovereignty, territorial integrality and 
■inviolability”. In the third paragraph of this 
same pact we find Russia’s promise to respect 
Lithuania’s independence:

“Each country is agreed to promise to keep 
from committing any act of aggression against 
the other country.”

This pact was further confirmed October 10, 
1939 in Moscow by a signed agreement between 
Lithuania and the Soviet Union, in the text of 
which we read the declaration of both countries:

“Seeking to develop amicable relations, born 
during the peace agreement of July 20, 1920, and 
based on the recognition of in independant exis
tence as a state and on the agreement of one 
state not to interfere in the internal affairs of 
the other; recognizing, that the peaces treat of 
July 20, 1920 and the pact of non-aggress ion and 
peaceful settlement of quarrels, mad on Septem
ber 28, 1926, even now forms a firm foundation 
for their mutual relations and actions”.

On October 31, 1939, Molotov declared to the 
highest Soviet praesidium that:

“We are determined to scrupulously and firm
ly observe the pacts... and we declare that all the 
nonsense about Sovietizing the Baltic countries 
is merely the interest of our mutual enemies and 
all anti-Soviet provocateurs.”

Therefore, Soviet international self-obligations 
and declarations in regard to Lithuania are clear 
and firm: Soviet Russia renounced all rights to 
Lithuania for all time.

Vilnius and Relations with Poles
Lithuania wants to live in accord with all her 

neighbors, the Poles included. But here crops up 
the problem of Vilnius. Vilnius was built by Lith
uania’s grand duke Gediminas. It was already in 
his time the Capitol. It was for long centuries 
the center of Lithuania’s political and cultural 
life. (Her highest institution of learning — the 
academy — was here). In Vilnius are the tombs 
of Lithuanian Dukes. Vilnius is related to Lith
uania’s rebirth in this manner: the Vilnius Sei
mas (Diet) convened here in 1905; the Lithua
nian Conference in 1917; Lithuania’s indepen
dence was proclaimed here in 1918. It was there
fore Lithuania’s govermental center throughout 
centuries.

The inhabitants of Vilna are Lithuanian in 
descent. Without enumerating other nationali
ties, we have these statistics from 1897 about 
the Lithuanians and Poles:
District of Poles
Vilnius 73,100 or 20.12%
Lida 9,600 or 4.67%
Ašmena 4,100 or 1.75% 
Svencioniu 10,300 or 5.98% 
Traku 22,900 or 11.26%

Lithuanians 
76,000 or 20.26% 
17,800 or 8.66% 
8,800 or 3.75% 

58,100 or 33.75% 
118,200 or 58.09%

The statistics of 1897 therefore show that the 
population of Vilnius district was preponderantly 
Lithuanian. If we speak of majority, the White 
Russians, probably have more of a right to raise 
their voice than the Poles. (Statistines Žinios 
apie Lietuva ligi Karui 1914 m., Kaunas, 1920, 
pgs. 36-57).

Klaipėdos krašto miškų ramūs gyventojai, laukia Lietuvos saugios globos...
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Sgt. JOHN E. BRAY, Trustee, and Legal 
adviser. Stationed at Forth Dix, is in charge of 
the Post Office, member of Council 67, Bayonne, 
New Jersey.

My K.of L. Friends
Through the pages of our well liked “Vytis”, 

I wish to pay humble tribute to my K. of L. 
friends and co-workers. As eloquently and earn
estly as I can I want to honor you now — now 
while you can still hear me. Too many of us wait 
until it is too late before telling a good friend that 
we are grateful for his presence; that we ap
preciate and respect him for his many fine quali
ties. Eulogy and flowers after death are only a 
hollow mockery!

Why this hateful hesitancy and reluctance to 
speak now a word of praise? Why the tendency 
to knock instead of to boost? I think it is the 
ephemeral sense of superiority that one feels 
over the person disparaged. But is this person 
“superior” if he tears into shreads another’s 
reputation? No. If he really were superior, he 
would build up and not tear down. He wouldn’t 
find it necessary to disparage. How about that 
twinge of shame after over-indulgence in speak
ing ill of others?

To know and workworth my fellow Lithuanians 
for a fine organization like the K. of L. has been a 
rich source of fine friends, valuable experience, 
pleasure, and pride for me. What I have learned 
about the Lithuanian personality from the many 
and varied contacts has made me proud of my 
K. of L. friends, grateful of being a Lithuanian- 
American and a member of the K. of L.!

My K. of L. friends, I salute you for your fine 
qualities:
Your keen appreciation of things Lithuanian; 
Your loyalty and deep interest in the K. of L.;

Your enthusiastic endeavors to fulfill our high 
ideal “For God and Country”;

Your commendable sacrifices for your country 
in its hour of need on the battle and home 
fronts;

Your quick, bold defiance of menace of un-Ameri
can and un-Lithuanian ideologies;

Your open and unashamed avowal and practice 
of your religion;

Your shrewd ability to take care of your 
organization;

Your aggresive willingness to fight for what you 
think right;

Your deft knack for hard work;
Your refreshing love for song, laughter, and fun; 
Your democratic friendliness;
Your burning desire to carry on despite the 

severe loss of membership due to this war;
Your friendly little remembrances of our boys 

in the armed forces.
Now you know why I had to speak up. I was 

bursting with pride!
You, too, should be proud of your K. of L. 

friend; he is a fine person. Before it is too late, 
find out about some work he has done for the K. 
of L., about some trait or bit of personality 
which you can sincerely praise. You don’t have 
to be lavish with this praise. But... if you can’t 
be sincere, don’t say anything. Soon you will find 
him warming up to you, appreciating you. You 
will be repaid immeasurably when he calls you 
“My K. of L. Friend!” Joe Augustinas

Acting Sgt JOSEPH R. BRAY, member of 
Council 67, before entering service, graduated 
with honors from Army Air Forces Mechanics 
training school conduted by Buick Division of 
General Motors, Flint, Michigan. Sgt. Bray 
graduated Bayonne, High school. He took the 
pre-law course at John Marshall Collage entered 
Law Dept grauduated 1942.
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Kas tai yra tauta?
Tęsinys

Labai svarbus daiktas tautai yra 
jos šalis — gamtinė — tėvynė

Žmogus iš prigimties yra pririštas prie vietos, 
kur jis gimė, augo, mokėsi ir kur gyvena. Žmo
gus myli savo gimtą vietą, myli jos daiktus, myli 
aplinkinius žmones. Ta gimtosios vietos meilė 
dažnai pereina į savo tautos meilę. Bene dailiau
sio dainos ir elėraščiai yra sudėti savo tėvynėms. 
Mes žinome savo tarpe atsitikimų, kad kitakrau- 
jai kitataučiai žmonės, bet gimę mūsų krašte, 
reiškė jam visaip savo meilę ir prisirišimą mūsų 
tautai, pavyzdžiui, žydai rašytojai, apdainavę 
mūsų Vilnių, Kauną, upes ir bendrą mūsų krašto 
grožį. Tėvynė — šalis tai yra būtinas indas, ku
riame tauta susidaro. Yra, tiesa, ir išimčių.

Žydai yra išmėtyti po daugelį pasaulio šalių, 
galima sakyti, po visus penkis pasaulio žemy
nus, bet jie nenustoja nuo to būti viena tauta. 
Dažnai jie stačiai nuostabiai yra panašūs į įvai
rių, skirtingų, šalių gyventojus, visu kuo juos 
primena, jų kalba, bet vis tiek jie visi yra viena 
žydų tauta. Į Palestiną, kur dabar žydai kuria 
savo tautišką valstybę, suvažiuoja žydų iš visų 
pasaulio kraštų; žydas iš Kinijos atrodo kaip ki
nas, iš Burmos kaip burmietis, iš Maroko ir Abi
sinijos primena maurą ar negrą, iš Rusijos — 
rusą, iš Vokietijos — vokietį, iš Anglijos — ang
lą, tiesiog lyg visos žmonių spalvos ir padermės 
būtų į ten susirinkusios, bet jie visi yra viena 
tauta — žydai!

Armėnai yra kita tauta “be šalies”, arba tei
singiau, “tauta iš daugelio šalių”. Armėnų liku
čių yra Kaukaze, Irane, Sirijoje, Palestinoje, E- 
gipte, Amerikoje, Javoje, Australijoje ir daugu
moje Europos šalių. Jie, būdami taip toli vieni 
nuo kitų, niekuomet nėra matęsi ir bendravę tar
pu savęs, bet jie visi vadinasi ir jaučiasi vienais 
ir tais pačiais armėnais.

Bendra šalis, gyvenimas vienose ir tose pa
čiose sąlygose labai daug prisideda rišti — sieti 
skirtingos kilmės žmones į vieną kūną — tautą, 
bet ir čia matome daug pavyzdžių, kad vienoje ir 
toje pačioje šalyje dažniausia tik viena tauta vy
rauja, o greta jos gali gyventi dar ir kitos, o kar
tais ir daugelio, tautų žmonių. Vadinamosios 
“tautinės mažumos” šiandieninėse Europos vals
tybėse ryškiai tatai patvirtina. Čekoslovakijoje 
iš visų 14-kos milionų gyventojų yra 8 milionai 
čekų, trys milionai vokiečių, vienas milionas ven
grų ir likusieji du milionai — kitokių tautybių. 
Pietų Slavijoje iš 15-kos milionų gyventojų yra 4 
milionai serbų, 2 milionai chorvatų, pusantro 
slovencų, per milionas makedoniečių, arti po mi- 
lioną vengrų ir vokiečių, ir dar puspenkto milio-

Liūdna sukaktis pripuolė kovo 22 d. — penke- 
ri metai nuo to, kaip Hitleris atplėšė nuo Lietu
vos Klaipėdą, kuri su visa Lietuva buvo sucemen
tuota 1923 m. sukilėlių krauju, o vėliau — gyvais 
ūkiniais ryšiais, kultūriniu bendravimu. Šis vaiz
das iš Klaipėdos krašto mums gyvai primena, 
kaip Lietuvai buvo suaugusi į vieną nedalomą kū
ną su Klaipėdos kraštu.

Pirmas atvira s pasikėsinimas į tą Lietuvos 
uostą buvo pareikštas 1939 m. kovo 18 d., kai 
vokiečių užs. reikalų min. Ribbentropas pasikvie
tė pas save Lietuvos užs. min. J. Urbšį. Neleidęs 
į kabinetą įeiti Lietuvos pasiuntiniui Berlyne p. 
iškirpai ir užsirakinęs kabineto duris, kai tik įė
jo min. Urbšys, Ribbentropas pareikalavo, kad 
Klaipėda tuojau būtų grąžinta Vokietijai. Pareik
šdamas griežtą ultimatumą, Ribbentropas netgi Min. Juozi

no kitokių tautų (albanų, kucovalachų, italų ir 
kitų). Rumunijoje taip pat iš 15-kos milionų gy
ventojų rumunų yra apie 10 milionų, apie pusant-
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5 Urbšys

pagrąsino, kad Lietuva nemanytų šauktis pagal
bos iš svetur. Nacių ministeris netgi pareikalavo, 
kad min. Urbšys čia pat telefonu susineštų su 
Kaunu ir, neišeinant iš kabineto, visą dalyką 
baigtų.

Min. Urbšys rado būdą tą reikalą pratęsti ir 
dar tą pačią dieną painformuoti didžiąsias vals
tybes, bet veltui. Vokiečių ultimatumas buvo pri
imtas. Vokietija pasižadėjo Lietuvai atlyginti už 
visas išlaidas, padarytas gerinant Klaipėdos uos
tą, pasižadėjo 99 metams Lietuvai duoti naudotis 
dalimi uosto, tačiau tie pažadai Vokietijos nebu
vo pildomi. Lietuvai didelė skriauda. Bet mes 
tvirtai tikime, kad kai Lietuva kelsis iš okupa
cinių priespaudų, prie Laisvosios Lietuvos bus 
ir laisva nuo nacių Klaipėda.

ro miliono vengrų, apie milionas ukrainiečių, ir 
dar pustrečio miliono kitokių kitokių tautų (vo
kiečių, bulgarų, žydų ir kitų). Lenkijoje iš 34 

milionų gyventojų yra 22 milionai lenkų, 6 milio
nai ukrainiečių, netoli 2 milionų gudų, 4 milionai 
kitokių tautų (lietuvių, vokiečių, žydų, čekų ir 
kitų). Tiesa, visos šios valstybės neseniai ir dirb
tinai sudarytos iš keleto tautų dalių, bet jos sie
kia tose savo teritorijose padaryti vienas tautas. 
Yra, tačiau, ir seniau sudarytų valstybių, kurių 
šalys nėra tik vienos tautos namai. Rusija, pa
vyzdžiui, yra per 120 tautų ir tautelių namai, Is
panija — kataloniečių, baskų, kastiliečių ir an- 
daluzų; Melgija — valonų ir flamų, kurie liejasi 
į vieną belgų tautą ir t. t. Taigi šalies, krašto 
reikšmė tautai susidaryti, kaip kalbos ir kraujo 
yra labai žymi ir tos mūsų tautos dalys, kaip, 
pavyzdžiuį^kiti vilniečiai, _kad ir neprisipažįsta 

Jietuviais, bet nuo amžių gyvena mūsų krašte^ 
vis tiek daugiau priklauso mūsų tautai, ne sveti
mai, ar to jos nori, ar ne. į \

Tautos būdas
Labai dideles reikšmės pritraukti į savo eiles 

taip pat turi ir tautos būdas. Airiai yra sena tau
ta, kuri galėjo būti labai skaitlinga, jeigu visi jos 
žmonės iki šioliai būtų išlaikę savo tautybę. Bet 
jie pasižymi labai peštukišku, sunkiai sugyvena
mu, būdu, tai daugelis jų tautiečių praeityje, 
susivaidiję tarpe savęs, mesdavo savo kraštą, iš
vykdavo kitur ir nutausdavo. Ypač airiai yra pa
didinę anglų tautos skaičių, nes anglai pasižymi 
kaip tik priešinga būdo ypatybe, tai yra, didelio 
sugyvenimo tarpusavyje sugebėjimu.

Didelės reikšmės turi ir tautų veiklumas. 
Graikai nuo senų senovės buvo maža tauta, bet 
jos žmonės buvo labai veiklūs ir landūs. Jie vyk
davo į tolimas ir artimas šalis, mokė jų žmones 
savo idėjų — tikybos, filosofijos, meno, savo 
kalbos ir todėl “sugraikino” visus artimuosius 
rytus ir milžinišką Rusiją, priugdė jai graikų bi
zantinę tikybą ir kultūrą ir padarė ją savo gynė
ja.

Lengva tautos kalba išmokti ir vartoti, didelė 
išaugusi literatūra, mokslas, menas, tautos did
vyriškumas ir kiti panašūs tautų kultūros turtai 
visuomet daug padėjo pritraukti į tautų eiles 
svetimus žmones.

Išimtina ypatybė patraukti į savo tautą sve
timus žmones pasižymi kinai. Žmogus, ilgesnį 
laiką pagyvenęs jų vienų tarpe, nenori niekuo ki
tu būti, kaip kinu. Daug keno buvo manoma, kad 
tai jie taip žmogų paveikia savo gausingumu — 
skaičiumi. Bet vėliau nustatyta, 
patraukia į save svetimus savo 
mis — nepaprastu mandagumu, 
taikingumu. Arčiau pažinusieji kinų tautos man
dagumą ir darbštumą įsitikina, kad kitos tautos 
tokių ypatybių neturi.

Taigi, pirmaeilinės reikšmės tautos esimui tu
ri tautos kultūra. Jei tautos kultūra yra aukšta 
ir jos būdas yra geras, ji turi davinių ilgiau iš-

kad jie labiau 
būdo ypatybė- 
darbštumu ir
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OFICIALUS SKYRIUS
CONVENTION ANNOUNCEMENT

The Knights of Lithuania will hold a 
National Convention on Saturday and 
Sunday, Sept. 23-24 at New York. It will 
be a concentrated two-day meeting, with 
evening sessions, if necessary.

All active councils are urged to send 
a strong representation. We must re
double our efforts to advance the name 
and the ideals of our organization in 
every Lithuanian community. It’s a hard 
pull without so many of our boys, but we 
must perservere for their sake and ours. 
Members are asked to start making all 
necessary arrangements to participate in 
this Convention. Further details will be 
announced later.

Frank Razvadauskas, President

Annual Membership Drive
To date, the following councils are co-operating 

in making this year’s Membership Drive most 
successful: Brockton, Mass, (revived); West
field, Mass.; HarrisonCKearny, N. J.; S. Boston, 
Mass.; Linden, N. J.; Chicago, Ill.; Kankakee, 
Ill.; Cicero, Ill.; Hartford, Conn.; Worcester, 
Mass, (both councils); Brooklyn, N. Y.; Water
bury, Conn. What’s become of other councils?

There is still time to urge boys and girls to 
join the ranks of the Knights of Lithuania. By 
urging your council to increase its membership, 

likti ir augti, o jei ne, ji yra pasmerkta merdėti 
ir išnykti.

Istorija žino daug pavyzdžių, kai tautos atsi
rado, gyvavo, kūrė ir mirė. Egiptėnai, babilonie
čiai, foinikai, inkai, majo, actekai, romėnai ir ki
tos žilos senovės tautos buvo sukūrusios dideles 
valstybės, bet dabar yra išnykusios, tepalikusios 
vien didelius pėdsakus ir atminimus apie save.

Tautos susikrauna j kūnus — vienetus per il
gus metus. Jos neša patyrimus, mintis, papročius 
ir kita iš amžiaus į amžių, krauna juos į savo 
dvasios lobyną, ugdo ir plečia jį, sudarydamos 
savo kultūrą. Joje tautos nariai gyvena kaip ap
linkoje, kuri gali traukti ar atstumti žmones. Jei 
ji traukia, tauta didėja, stiprėja ir ilgam išlieka, 
ir atvirkščiai, jei ji atstumia žmones, ji silpsta, 
mažta ir miršta. (Bus daugiau) 

the District will profit in obtaining new workers. 
Let’s work in unity — make new plans. In that 
way your District and Center will make the 
Knights of Lithuania an organization worthy of 
your support and an organization where every 
Lithuanian community and parish will not do 
Without.

NEW MEMBERS
C-l, Brockton, Mass. — Sponsor — Credit

1. K. Cirbulenas Rev. J. Svagzdys 1'5 pts.
2. Lena Matulis Rev. J. Svagzdys 15 ”
3. Anne Norkus Rev. J. Svagzdys 5 ”
4. Joe Thomas Rev. J. Svagzdys 5 ”
5. Petras Tūbelis Rev. J. Svagzdys 5 ”
6. Ruth Ykasala Rev. J. Svagzdys 5

C-6, Hartford, Conn.
1. Josephine Macuska Daniel Medeska 0

C-7, Waterbury, Conn.
1. Aldona Bukauskas ? 15”
2. Mrs. Anthony Butnov ? 15 ”
3. Joan Lusas ? 15 ”
4. Frances Mazulaitis ? 15 ”
5. Frank Sharka ? 15 ”
6. Raymond Vaičius ? 15
7. Alfred Waiculonis ? 15

C-Uh Cicero, III.
1. Edward Anderson, Rev. J. Grinius 15
2. Margaret Good Rev. J. Grinius 15
3. Eleanor Kandratas, Florence Arbir 5
4. Matilda Marcinkus, Grace Zakaras 15 ”
5. Anne Masiliūnas, Rev. J. Grinius 15 ”
6. Casimir Matas, Violet Miller 5 ”
7. Bruno White, Aldona Mockus 15 ”
8. Anthony P. Zickus, M. Daunis 15 ”

C-17, S. Boston, Mass.
1. Alphonse Bakunas, M. Gaputis 15 ”
2. Joseph W. Casper, iP. Grendal 15
3. Olga V. Yaruth, A. M. Walunas 5 ”

C-30, West field, Conn.
1. Gladys Jeglewicz, ? 15 ”
2. Julia Jonaitis, ? 15 ”

C-3G, Chicago, III.
1. Lucille Dagis, K. A. Zaromskis 15 ’
2. Mr. & Mrs. J. A. Kass, J. Brazauskas 15 ”
3. Justas Kudirka, J. Brazauskas 15
4. Anthony Kazlauskas, K. A. Zaromskis 15 ’
5. Antanas Rudokas, K. A. Zaromskis 15 ”
6. Joseph Verchinsky, K. A. Zaromskis 15
7. A. J. Wayshas, Jr., K. A. Zaromskis 15 ” 

C-Ifl, Brooklyn, N. Y.
1. Eugenia Karpus, Joseph Boley and

Genovaitė Zovytė 15 ”
2. Ona Zinke, Genovaitė Zovytė 15 ”

14



f

VYTIS 15

0-90, Harrison-Kearny, N. J.
1. Charles Brown, John Stanilonis 15
2. Mary Churinskas, ? 15
3. Frank Walukonis, Stanley Borris 15 ’
4. Alice Žilis, Anna Klem 15 ”

C-113, Linden, N. J.
1. Edward Ludvinaitis, Sally Shukis 15 

C-116, S. Worcester, Mass. ’
1. Joseph Augustine, Edward Sundin 5
2. Frank Butkevicius, Ruth Shablin 5
3. Dorothy Levansevich, B. Kaliunas 5
4. Richard Wackell, Rev. J. Jutkevicius 5 

0-132, Jtankakee, III.
1. Jonas Daučiauskas, Frank Barisa 5
2. Julijona Daučiauskienė, F. Barisa 5
3. Agnes Rashinskas, F. Barisa 5 ”
4. Bolesas Rashinskas, F. Barisa 5 ”
5. Zuzana Yuskienė, F. Barisa 5 ”

(additional list of new members will be
published in next issue).

ON WITH THE DRIVE!
Phyllis Grendal 

Supreme Council Fin. Sec.
Following members joined the Center, recently: 

Mr. and Mrs. V. Petrauskas, Chicago, Ill.; L. Nor
vaišaitė, Chicago, Ill.; V. F. Beliajus, Mobile, 
Alabama; Victor Balanda, Chicago, Ill.; Rev. 
Anthony Sandys, MIC., Chicago, Ill.; Dr. A. M. 
Rackus, Chicago, Ill.; Rev. Casimir Žvirblis, 
Providence, R. I.

Recent subscribers: Rev. Stan. Lukšys, Phi
ladelphia, Pa.; M. C. Stark, Los Angeles, Calif.; 

C. E. Paulonis, Brooklyn, N. Y.; Mrgr. M. L. Kru
pa.; Rev. Al. Abracinskas, S. Boston, Mass.; Dr. 
A. P. Stulga, Chicago, Ill.; Dr. S. Biezis, Chicago, 
Ill.; Rev. P. Lunskis, Pittsburgh, Pa.; Marian 
Fathers, Chicago, Ill.; Rev. J. Bobinas, Canada; 
Rev. Jonas Starkus, Elizabeth, N. J.
šas of Chicago, Ill.; Rev. Francis Mockus of 
Coaldale, Pa.; Rev. S. J. Norbutas of Frackville,

MILTON STARK, a former Marianapolis 
College Alumnus, recently wrote an article 
entitled “LITHUANIA’S FIGHT FOR 
FREEDOM”, which article was reprinted in the 

i February issue of VYTIS.
Milton Stark is an American of Lithuanian 

descent and his home is in Los Angeles, Califor
nia. Presently he is serving Uncle Sam.

Additional Members in Service
(List published in issues of April, September, ■ 1942; and August, September, 1943).

C-6, — Hartford, Conn.
Rev. G. A. Vilciauskas
Joseph Wiezalis

C-10, — Athol, Mass.
Ladislovas Baltrenas
Eugenia Vaizmozaite 

C-llį., — Cicero, III.
Alfonse Jaskunas
John Syrewicze

0-11, — S. Boston, Mass.

John Kontautas
George Kudrick 
Peter Kudrick 
Peter Martinaitis
Alphonse Wadluga 

C-26, — Worcester, j
Joseph Bacys, Jr.
Edward Kaveckas 

0-29, — Newark, N. J.
Joseph Pladis

Joseph Sakevich
0-30, — West field, Mass. 

Christopher Dvareckas 
Anthony Jonaitis 
Joseph Sabonis 
Thomas Walski

0-36, — Chicago, III.
A. F. Skirius

0-52, — Elizabeth, N. J. 
Frank Javel

0-102, Detroit, Michigan
Anthony Sackle
Edward Sackle
Joseph Sackle

0-116, — S. Worcester.
Vitie Giras
Peter Jonitis
Charles Lapinskas
Charles Petraitis

FOLLOWING COUNCILS PAY FOR THE 
SUBSCRIPTION OF “VYTIS”, WHICH IS 
MAILED EACH MONTH TO SERVICE 
MEMBERS: C-6 Hartford, Conn.; C-14 Cicero, 
Ill.; C-17 South Bosto, Mass. C-26 Worcester, 
Mass.; C-29 Newark, N. J.
NOTE: A member serving in any branch of the 

U. S. Military Service is exempt from the 
payment of dues during the period of such 
service and maintains full membership 
with the exception that he does not re

ceive VYTIS upon the expiration of his 
subscription.

Reigalingas Spaustuvės Vedėjas
Asmuo, kuris nusimano nedidelės 

spaustuvės (Chicagoje) administravime, 
turėtų progą užsidirbti gerą algą. Intere
suoti asmenys prašomi kreiptis į: —

Lietuvos Vyčių Centrą
366 W. Broadway, So. Boston 27, Mass.
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One day a gentleman in India went into his 
library and took down a book from the shelves. 
As he did so he felt a slight pain in his finger 
like the prick of a pin. He thought that a pin 
had been stuck by some careless person in the 
cover of the book. But soon his finger began to 
swell, then his arm, and then his whole body, and 
in a few days he died. It was not a pin among 
the books, but a small and deadly serpent.

There are many serpents in the books nowa
days; they nestle in the foliage of some of the 
most fascinating literature; they coil around the 
flowers whose perfume intoxicates the senses. 
When the records of ruined souls are made up, 
oh what multitudes will be inscribed, “Poisoned 
by serpents among the books!”

WHAT RUSSIA WANTS
Joachim Joesten.

Much information is contained in “What Russia 
Wants” by Joesten, the assistant editor of News-

“Vyties” Rėmėjai
Ifl KUOPOS — BROOKLYN, N. Y.

Petras Kupraitis, USN. ......................... . 5.00
Genovaitė Zovytė   ............................. $1.00
Danielius Averka ................  -......... 1.00
Juozas Laučka .......-.....  - 1-00
Juozas Bulevičius ......... —......... 1-00
Eugenija Karpiūtė ------------ ------- —......... - 1-00
Ona Zinkiūtė ------- ------- —......................- 1.00
J. Venskus, USA --------- ------------- -------  1.00

Nuoširdžiai dėkojame L. Vyčių 41 kp. na
riams už jų aukas “Vyties” reikalams.

Pranas Razvadauskas,
Liet. Vyčių Centro Pirmininkas.

PRIZES
1) Council having obtained the greatest 

number of new members will be pres
ented with a War Bond worth $25.00.

2) Member having obtained the highest 
points, will receive a book, LITHUA
NIAN SELF-TAUGHT — London 
publication.

week The European field of politics is familiar to 
him. Despite Joesten’s assurances that he is 
striving to be objective, the subjective element 
forces itself to the fore which in this instance 
happens to favor the Soviet standpoint.

Joesten holds that there is no doubt about 
Russia’s foreign policy on war aims: Russia will 
demand all the territory she had up to 1941, 
which includes Lithuania and the other Baltic 
States and Poland as partitioned in 1939. Russia 
will demand a hands-off policy in the Balkans 
and a friendly Germany.

If moral principles guided the author of “What 
Russia Wants” in his concessions to the Soviet 
regime certain statements would hardly appear 
on his book. He rails against Catholics 
for being suspicious of Russia, rebukes 
the Poles for their outcry against “Red imperia
lism” and affirms that Russia’s objective is not 
“to Bolshevize Europe and least of all Germany”. 
Joesten is willing to sacrifice abstract principles 
and for that reason his conclusions and recom
mendations in “What Russia Wants” are suspect.

AMEN, AMEN.
S. A. Constantino.

Here is an excellent book for the man in the 
service. Written by a young Navy Ensign, it 
gives an up-to-date outline of religion and ethics. 
The proofs for the existence of God, the immor
tality of the soul, dignity of man are given in 
clear and simple words. Religion, sex and money 
are the most frequently discussed topics among 
the men in the armed forces. This book will show 
him the Catholic doctrine on these points — 
“Amen, Amen” is definitely not a dull book and 
is recommended for Catholics and prospective 
converts.

WHAT OTHER ANSWER
D. F. Grant.

In this book D. F. Grant finds herself defend
ing Catholicism above the clicking knitting 
needles and sharp tongues of her friends who 
rėpresent “bridge, babies, and Brisbane”. Tole
rance and understanding of non catholics punc
tuate the pages of this book and it gives an ex
cellent expose of original reactions to Catholi
cism.

OTHER TIMELY BOOKS
Here Is Your War — Pyle.
Action This Day — Spellman.
The Common Heart — Paul Horgan.
Mother America — Carlos Romulo. 
Bradshaws of Harniss — Lincoln. 
Condition Red — Bell.
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Pranešimas Naujos Anglijos Vyčiams
Naujos Anglijos Apskrities Liet. Vyčių meti

nis suvažiavimas įvyks Aušros Vartų parapijos 
salėje, Worcester, Mass., Balandžio 29 ir 30 die
nomis.

Bal. 29-tą dieną vakare, salėje bus 116-tos 
kuopos atvaidintas teatrėlis “Knightmares of 
1944.” Po teatrėlio bus šokiai.

Vyčiai-Vytės ir svečiai, kurie tikisi atvykti ir 
dalyvauti, gali užtikrinti sau nakvynę, jei tik pra
neš sekančiu adresu: Louise Totilas, 18 Montrose 
St., Worcester 4, Mass.

Bal. 30-tą dieną, sekmadienį, mišios šv. L. Vy
čių intencijai bus atlaikytos 11 vai. Sesijos pra
sidės salėje lygiai 2-trą vai. Po sesijų bus užkan
džiai ir šokiai.

Parengimo komisiją sudaro: Stasys Karso- 
kas, pirmininkas; Louise Totilaitė, registracija; 
Ruth Šablinskaitė, papuošimas; Elzbieta Kaliū- 
naitė, užkandžiai; Edmundas Vaškas, vaidini
mas; Benediktas Kaveckas, orkestrą.

Raginame ir nuoširdžiai kviečiame visus vy
čius, vytes atvykti į šį suvažiavimą. Nepamirš
kite dienos, nepamirškite vietos.

Ligi pasimatymo — 116-ta kuopa.

PHILADELPHIA, PA.
COUNCIL 3
Suprised? No Pistol Packin’ Mama shot Coun

cil 3 with her gun. In fact we were so alive that 
we didn’t have time to write before.

Our play “Leitenantas Antanas” was a suc
cess. Those ah’s and oh’s when Edward Ramoška 
dressed in his tuxedo, and fracks, and George 
Mažeika dressed in uniforms, came out on stage, 
made you boys feel good, didn’t it?

Alice Azarauskas, as the leading lady; Alber
ta Paškevičius, as the mother; Valeria Tyla, as 
the maid; and Helen Šaulys, as the old woman; 
all performed with their best acting

We all thank Rev. S. Raila for his patience 
and for his service, that he so willingly gave. It 
was only through his directing that the charac
ters performed so well. The play will long be 
remembered by many and we already have a few 
engagament for other cities where the play 
will be staged.

We’re always starting something new. This 

time it’s a Glee Club. John Valavičius, majoring 
in music at the University of Penna, will be our 
instructor. With cooperation, I’m sure we can 
accomplish much.

Happy birthday to Alice Azarauskas, Mary 
Bigenis and Alberta Paškevičius.

We can’t forget our servicemen. An honor 
roll of our K. of L. members in the service, is 
being made. Sorry, boys, but we have no WAVES 
or WAACS yet.

Thecla Balčiūnas, our member, in St. Casimirs 
Convent in Chicago. She was a splendid worker, 
so the least we can do is pray for her. We know 
she will succeed in her new choice of life.

Last but not least, let’s remember our service
men. Nothing, after family and friends, means 
more to‘ them than letters. Whether he’s Over
seas or still in the good old USA, mail call brings 
even the most tired ones running. You’re not 
fighting, so how about writing? Let’s all belong 
to the Victory Writing Club. Happy Sap.

NEWARK, NJ.
COUNCIL 29
Flash! This is Council 29, Newark speaking. 

Reminding one and all that we are still on the 
go, though our name doesn’t appear in print. 
Meetings are held as usual, second Monday of 
each month, at St. George’s Hall.

Like all the other councils, we too have been 
effected, 31 of our members were called to the 
colors. This of course left a big hole in our 
membership, but the faithful ones that are left, 
are still carrying on.

Our council’s Annual Communion and break
fast took place on March 26th. Mass and 
Communion were be offered for the intention of 
our members in the armed forces.

Many thanks, Elizabeth, for the wonderful 
time shown us and the rest of the District on 
March 12th at the Annual District Communion 
and breakfast. It was like old times to see such 
a large gathering displaying su much enthusiasm. 
We hope the same spirit will prevail at the Leap 
Year Dance of the District, which will take place 
April 15th, at St. George’s Hall in Newark.

Sorry this has to be so short, will try to im
prove in the future. Easter Greetings to one and 
all! Seevee.
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WORCESTER, MASS.
KUOPA 116
Aušros Vartų parapijos L. Vyčių 116-tos kuo

pos įsikūrimas įvyko 1928 metais, sausio 18-tą 
dieną.

A. a. kunigas Julius Čaplikas, klebonas, per 
pirmą susirinkimą paaiškinęs Vyčių organizaci
jos tikslus, perstatė kunigą Stanislovą Vembrę, 
kuri paskyrė pirmuoju dvasios vadu.

Tame susirinkime dalyvavo sekantieji gerai 
žinomi lietuviai: gydytojas Landžius (Seymour), 
adv. Antanas Mileris, adv. Pr. Bublys, Juzė Rauk- 
tytė (dabar Daužvardienė), redaktorė Juzė Leo- 
naitė, plaukikė Al. Osipavičiūtė, kuri tapo Olym- 
pijados čampijonė. 90 asmenų prisirašė ir išrin
ko adv. Bublį pirmu kuopos pirmininku.

Sekančiais metais kun. Vasys, buvo Spring- 
fieldo vyskupo paskirtas parapijos klebonu. Jis 
didelis jaunimo mylėtojas ir vienas iš Vyčių or
ganizacijos kūrėjas, paskatina jaunimą sustip
rinti kuopą ir uoliai prisidėti prie Vyčių tikslo 
atsiekimo. Klebono vadovybėje kuopa augo ir 
kasmet didino savo narių skaičių. 1943 metais 
laimėjo pirmą vietą Vyčių naujų narių vajuje ir 
už savo gražų darbą buvo Centro apdovanota ka
ro bono $25 dolerių vertės.

Nuo įsteigimo iki šiam laikui sekantieji buvo 
kuopos pirmininkai: Danielius Šimkus (3 metus), 

kurs dabar U. S. Coast Guard; Vincas Vieraitis 
(3 metus), Juozas Leikus (2 metus), Adomas Ku- 
darauskas, dabar Leitenantas kariuomenėje, 
Juozas Belenis; Pranas Rainys (3 metus) irgi 
Leitenantas kariuomenėje ir Sgt. Antanas Trum
paitis (2 metu) dabartiniame kare buvo valdžios 
apdovanotas “Purple Heart”. Dabar pirminin
kauja Stasys Karsokas, kurs jau 2-trą metą eina 
tas pareigas.

Kuopa nuolat remia parapiją savo darbu ir 
aukomis. Atsižymėjo sporto srityje. Per kiek 
metų, jos krepšininkų ir sunkaus svorio kilnoji
mo rateliai buvo stipriausi mieste ir apylinkėje.

Dvasiniais reikalais kuopos per šį laiką rūpi
nosi, išskiriant kun. Vembrę, kun. V. Puidoką, 
dabartinis Westfieldo klebonas ir kun. J. Baka- 
nas, kurs dabar vikarauja Šv. Kazimiero parapi
joj, Worcesteryje. Nuo 1940 metų, tas pareigas 
eina kun. Jonas Jutkevičius.

Su kun. Jutkevičiaus pagalba kuopa žengia 
pirmyn Vyčių veikimu. Kas mėnesį laike susi
rinkimų nariai surašo “round-rolin” laiškus ir 
siunčia nariams (dabar apie 40) tarnyboje. Taip- 
pat susirinkimuose dalyvauja klausimuose ir at
sakymuose apie apologetiką ir religiją. Kuopos 
vytės yra U.IS.O. Junior Hostesses ir kiekvieną 
mėnesį važiuoja į vieną ar kitą stovyklą ten su
vaidinti veikalą kareivių palinksminimui. Na
riai yra jau išpirkę apie 300 karo bonų, 15,000
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dolerių vertes. Kasmet iškilmingai apvaikščioja 
išv. Kazimiero šventę. Visi prieina prie Dievo 
talo “in corpore” ir po mišių šv. dalyvauja ben
druose pusryčiuose. 1940 metais kuopa surengė 
nepaprastą vaidinimą, “Knightmares of 1941”, 
kuris davė gana gražaus pelno. 1941 metais su
rengė didelius šokius didžiausiame miesto vieš
butyje. 1942 metais kuopa mieste taip išgarsėjo, 
kad buvo pakviesta WTAG radio stoties daly
vauti vienoje programoje. Mielai sutiko ir susi
laukė daug komplimentų nuo žmonių; 1943 me
tais surengė pikniką N. A. Apskričio naudai; 
1944 metais šie nariai sudaro kuopos valdybą:

Pirmininkas — Stasys Karsokas, 
Vice-pirmininkė — Felicija Zakaraitė, 
Raštininkė — Louise Totilaitė,
Finansų Raštininkas — Edmundas Vaškas, 
Fin. Rašt. pagelb. — Elena Dagilytė, 
Iždininkė — Anielė Smolskytė, 
Maršalka — Leonora Kvaraciejūtė.

Worcesterio Aidas.

WORCESTER, MASS.
COUNCIL 26
Happy Easter, everybody, wherever you may 

be! There isn’t too much to write. Everyone is 
anxiously waiting for the big event, the Popcorn 
Ball. We did have our Communion Breakfast at 
the Coronado Hotel, and a most enjoyable time 
was had by practically all. One of the speeches 
we particularly enjoyed was the one given by 
“Connie” Paulukonis, on “elbow - bending ma
mas”. It was at the same time both comical and 
pitiful. We had two very distinguished guests at 
this breakfast — Lieutenant Joseph Grigaitis 
and Corporal Joseph Sakaitis.

Mickey, what a personality you must possess 
to have gotten your corn flakes again this Year.

At this time the governing board and members 
of Council 26 wish loads of success to revived 
council 1 of Brockton, Mass.

All indications show that our Popcorn Ball 
will really be The Thing. This is really the begin
ning of reviving the old-time rampages of Wor
cester enjoyed by all of New England. I hope 
we’ll be fortunate in seeing many out-of-town old 
acquaintances. So don’t forget — Maironis Park, 
Shrewsbury, Mass., April 15, 1944. The commit
tee under Clara and Ruth Shlora, co-chairmen, 
is Rita Ardowich, Anna Burdulis, Adele and Vir
ginia Oraska, Adele Ivaška, John and Betty Sla
vinskas, and Aldona Yablonskis.

By the way, Father Bakanas has now started 
an interesting period of discussion which is held 
after the meetings.

Signing off now, but — oh! Yes the girls are 
still bowling. So until the day of the Popcorn 
Ball when Benny will be greeting all friends, I 
remain Vėtra.

New York - New Jersey Vyčių Dvasinė 
Puota ir Suvažiavimas

Sekmadienį, kovo 12 d., Elizabeth, N .J., įvy
ko L. Vyčių N. Y. ir N. J. apskrities bendra Ko
munija, pusryčiai ir suvažiavimas.

Šv. Petro ir Povilo lietuvių bažnyčioje 9 vai. 
Mišių šv. metu skaitlingas jaunimo būrys “in 
corpore” priėmė šv. Komuniją. Mišias laikė kun. 
dr. J. Starkus, pamokslą pasakė misijonierius 
kun. J. Kidykas. Po pamaldų muz. J. Žilevičius 
įspūdingai sugrojo L. Vyčių himną. Tokios pa
maldos ir tokio gausaus jaunimo būrelio dalyva
vimas jose darė labai gražaus įspūdžio. Katali
kiškas lietuviškas jaunimas gyvai veikia vykdy
damas savo šūkį: Dievui ir Tėvynei. Jie savo 
karštas maldas aukojo už savo brolius-draugus, 
kariaujančius už žmonijos gerovę, už žmonišku
mo principus, už Amerikos pergalę, už savo tėvų 
žemę — Lietuvą.

Po to įvyko bendri pusryčiai Winfield Scott 
Hotel gražioje salėje. Kun. dr. J .Starkus, sukal
bėjęs maldą, vyčius nuoširdžiai pasveikino. Va
dovavo apskrities pirm. L. Ketvirtis. Draugiškas 
kalbeles pasakė: J. Boley, D. J. Averka, J. Au
gustinas (Maspeth, N. Y.), K. Vaškas (Newark), 
Al. Vasiliauskas (Great Neck), B. Kruzas (Lin
den), G. Zovytė (Brooklyn), St. Kaulaus (New 
York), D Dutkus (Paterson), J. Navickas (Bay
onne), A. Klimaitė (Harrison), H. Pinkin, A. 
Ridikus ir P. F. C. J. Zvirblys (Elizabeth). Daly
vavo apie 100 dalyvių iš keliolikos miestų.

Po pietų įvyko suvažiavimo susirinkimas. Va
dovavo pirm. L. Ketvirtis. Sveikino suvažiavimą: 
D. J. Averka (“Amerikos” vardu), kun. J. Simo
naitis, kun. Myk. Kemėžis, komp. J. Žilevičius ir 
vietinės kp. pirm. G. Dapkiūtė.

Susirinkimas buvo skaitlingas ir gyvas. Pada
ryta apžavlga iš įvairių komisijų veikimo rodė, 
kad vyčių yra veikiama labai gražiai. Artimiau
sias parengimas bus apskrities šokiai Newark, 
N. J., Balandžio - April 15 d. Nutarta vasaros 
metu surengti išvažiavimą. Tuo rūpintis išrink
ta komisija. Vieta ir laikas bus pranešta vėliau. 
Užgirta šaukiamoji New Yorko - New Jersey 
draugijų konferencija, kuri įvyks gegužės 14 d., 
Pennsylvania Hotel. Išrinkta trys atstovai daly
vauti toje konferencijoje: J. Augustinas, Al. Va
siliauskas ir A. Klimaitė. Kuopos išrinks atstovus 
savo susirinkimuose.

Pasisakyta už glaudų bendradarbiavimą su 
organizacijos nariais, tarnaujančiais karinėse da
lyse, remti Amerikos pastangas karui laimėti, 
Visokiais būdais kovoti už tėvų žemę Lietuvą.

Taip baigėsi gražus katalikų jaunimo suva
žiavimas. Helen Pinkin

(“Court esey”)
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GREETINGS GREETINGS

THE HI—HAT
Dining and Dancing, Big Floor Show, 

Fine Cuisine Ultra Modern Bar
For A Real Evening of Fun 

Visit the HI—HAT

West 54th St. on the Bay 
BAYONNE, NEW JERSEY

HARRISON-KEARNY
Council 90,

Meets the first Monday of each month 
at the

HOLY NAME HALL 
Duke St. & Davis Avenue 

Kearny,-------------- New Jersey

GREETINGS

ST. GEORGE'S HALL
Meeting Place of Lithuanians, 
Headquarters of Council 29, 

Suitable for Weddings-Meetings

180 New York Avenue 
NEWARK, N. J.

PHONE MARKET 2-8919

GREETINGS

GEORGE LELASHUS

TAVERN

Where Old Friends Meet

GREETINGS 73 Warwick St., Newark, N. J.

MICHAEL AKIALIS, Jr.
FUNERAL DIRECTOR

Member of Council 29
195 Adam St., Newark, N. J.

Phone Market 2-5357

Phone Market 2-2312

Richard Lelashus,
Member of Council 29,

GREETINGS

Knights of Lithuania, Council 113
New Headquarters,

LITHUANIAN LIBERTY PARK

340 Mitchell Avenue Linden/ N. I.
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GREETINGS GREETINGS

FRANK AND CHARLES > KNIGHTS OF LITHUANIA
VASKAS, Council 67,

NEWARK, N. J. BAYONNE, NEW JERSEY

GREETINGS

Knights of Lithuania, Council 52
Meets the Fourth Tuesday of Each Month

LITHUANIAN LIBERTY HALL
269 Second Street Elizabeth, N. I.

Greetings Greetings

KNIGHTS OF LITHUANIA KNIGHTS OF LITHUANIA
Council 12, Council 130,

New York City. Bronx, New York.

Greetings
BERNARD J. SHAWKONIS

GREETINGS

MIKE CHURINSKAS
FUNERAL DIRECTOR

N. Y. & N. J. Licensed Embalmer

310 John St., Harrison, N. J.
Tel. Phone Harrison 6-1693.

Meats — Groceries — Vegetables

152 Schuyler Avenue
KEARNY, NEW JERSEY

Tel. Ke 2-5465
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GREETINGS GREETINGS

MASPETH KNIGHTS COUNCIL 109,

Council 110,

MASPETH, NEW YORK
Great Neck, New York.

GREETINGS

LAW OFFICES

CHARLES F. PAULAUSKAS, Jr
198 Kearny Avenue Kearny, New Jersey

GREETINGS

LITHUANIAN PRESS
Advertising Art Calendars & 

Printing

199 New York Avenue 
NEWARK, N. J.

Tel. Phone Market 3-2830

GREETINGS

KNIGHTS OF LITHUANIA
Council 124, 
ANNOUNCES

ANNUAL SPRING DANCE 
SATURDAY EVENING APRIL 29, 

ST. ANN’S PARISH HALL 
Grand Street <& Manning Avenue 

Jersey City, N. J.

GREETINGS

Knights of Lithuania, Council 29 
Meets the Second Monday of Each Month 

ST. GEORGE'S HALL

180 New York Avenue Newark, New Jersey
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GREETINGS GREETINGS

GEORGE BEZGELA A. S. TREČIOKAS
Meats — Groceries — Vegetables Apdraudos ir Nuosavybių Biuras

121 Schuyler Avenue 
KEARNY. N. J. 

Phone Kearny 2-1413

314 Walnut St., Newark, N. J.
Phone Market 2-4867

GREETING FROM OUR PATRONS
Helen Pinkin 
Genevieve Dapkus 
Josephine Adomaitis 
Mr. & Mrs. Sliazis 
Anne Richkus 
'Sally Shukis 
Mrs. Violet Butvidas 
Bill Kurze 
Frank Sawicki 
Joseph J. Krotulis 
Adele Gecis 
John Spranaitis 
Louis Ketvirtis 
John Gvazdaitis 
Charles Strolis 
Edmund Dauksys 
Agnes Rusgi 
Helen Wilkalis 
Albi Ponelis 
Phil Carter

Ruth Giraitis
Peter Beck
Josephine Demskis
Helen Janice
Hilda Karch
Mr. & Mrs. A. Wesey
Mary Lazaunik
Daniel Averka
Anne Klern
John Vilkelis
Betty Zemeckis
Helen Zwingil
Charles Bason
Edward Kalanta
Constance Jurewick
John Novitt
Florence Amsheyus
Michael Grigaliūnas
M. S. i/C & Mrs. A. Oskutis 
Tessie Jasukaites

Leap Year Dance 8C Entertainment
New York & New Jersey District, K. of L. 

SATURDAY EVENING APRIL 15, 
ST. GEORGE’S HALL

180 New York Avenue Newark, New Jersey
MUSIC BY ROMAN'S ORCHESTRA 

Tickets Including Tax 55 cents
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V. BRAZAUSKAS 1?
MARION SEMINARY

NSDALE

Su Šv. Velykomis Sveikina

BORIS BEVERAGE CO.
J. ARLAUSKAS — J. SKENDELIS

Pristatome įvairios rūšies alų ir toniką 
į namus ir parengimams.

220 E St., So. Boston, Mass.
Tel. SOU 3141

Compliments of

« >

DR. PAUL JAKMAUH,

So. Boston, Mass.
/

Compliments of

SILVER CAFE, Inc.
S. ZAVADSKAS, Prop.

< Liquors, Wines and Beer

Ladies Invited Tel. Sou 5104

324 W. Broadway
SOUTH BOSTON, MASS.

UŽSISAKYKITE J
TON I KO PAS MUS <

Pristatom geriausj J1
toniką. — Piknikams, į

1 Vestuvėms, Krikšty- ?
noms visokiems į

Parengimams. J
Kainos prieinamos. J

Myopia Club Beverage Co. ?
GRAFTON AVE., ISLINGTON, MASS. 5

Tel. Dedham 1304-W J
PRANAS GERULSKIS, Sav. J
Namų Tel. Dedham 1304-R

Compliments of

BROADWAY CASINO, Inc.
For Ladies & Gents 

Excellent Food, Choicest Beers & 
Liquors

GEO. MASILIONIS

377 W. Broadway
SOUTH BOSTON, MASS.

COMPLIMENTS OF

SOUTH BOSTON CAFE
VINCAS BALUKONIS, Savininkas

Good Food — Good Liquors 
Good Service

260 W. Broadway,
SO. BOSTON, MASSACHUSETTS

r
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